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<nnjwdh hwdwp npwbu tnbuwlwu hhdp Yhpwndb) Gu punhdwuwnwihtu nwowntiph
wnbuniejwl hwulwgniejniuutipp b puuwnyyt Ypwywpwuntinddwu pwnwjhtu dhongubiph
pulnipjwu wnbuwulyniupg: Nwnwuwuppybp GBu M. R. Thhp «Uquuwgpwd Mpndb-
ptnu» wnbdnwd bpyne gluwdnp Yepwwpubph' Mpndbebnup L 8nuwhwinbph funupnud
gbiphofunn pwnhdwuwnwihu nwownbph fuwnieniup, nph wpryniupnd wnwuduwgyty b
«punpynLu»-p* npwbu Yepwwpubph funupnud wdbtwiuhn hdwunwiht nwown: <Enwquw
hGwnwgnwinyenup hwuwnwwnud £ wju qunwiwpp, np dhliunyu pwnhdwuwnwihu nwownp
Ybpwwpubph funupnud ubpyuwjwunud  mwppbp hdwuwnwihtu hpwgnwubpny:

Pwwih pwnbp - hdwunwihtu nwow, funnyeiniu, Yepwwnp, YEpwwpwuntindnid,
puntpjniu, Mpndbebinu, wntighw:

SGhwrnwywu gpulwunypwu dby «punypwghp» Ywd «Ybpwwn» hwulw-
gnipjniuutipp dpnwwbiu tinkp GU nwunwWiuwuhpnipjwt wnwplw huswbiu |Gqyw-
pwunijwl, wuwbu b wy ghnwlhwpgbiph ubiplwjwgnighgubiph Ynndhg: 4tip-
wwph  ulwpwgpnuejwl fulinhpp wwppbp nhnwulyniibphg - putnyejwt k
wnuytip thhihunthwjwlwl, hngbipwuwywtu, gpwlwiwghunwlwu wfuwwnni-
pintuubpnud: LEqupwuniejwt wnbuwuynituhg Ypwywph nwuniduwuhpnyeniup
Gupwnpnud £ Jbpghtpu |Gqulwu punipwgnph ybphwunwd b thnfulwwwygnud
Ybpwwph hwnwupoubph hbw: Wuwhup dninbignudp hwnwwbu Yphpwntih £
gbnwpybunwywu gpuywunpywu Jby' puwqiwwhup Ggwpwuwlwu b pwpg-
dJwuwpwuwywu fuunhpubph nwédwu hwdwp: Yhpwnbiny «Eguywu wuhw-
nwlwunypyniu» Ggpp' Ywpwnynyp upnud k, np gbnupybunwlwu gpulwune-
pjwu Uk Ypwwph funupwiht wnwuduwhwwnynipjniuutph nwunwduwuppniejnt-
up, wjyupupt’ Yepwwpph' npwbu Gqulwt wuhwwnwlwunyeywu Jbpnéne-
[INLUU wnwugpw]hu £ ybpohupu hwnwuhoubiph pwgwhwjndwu hwdwp':

Funupwjht - wnwuduwhwwyniginiuubph  nwnwWuwuhpnyeniup  Gupwn-
pnud £ Gqulywu pwqdwbnn ybpndnigyntu bW wipryniupubiph hwdwnpnud: Wu
hwdwwbpuwnnd hwwnnty Yuplnpnyentu Gu unwund Ypwwph funupnd pw-
nwihu dhwynpubpp, npnup gnpdnud Bu npwbiu  dhwutwlwt  hwdwlwpg'

! Kapaynos FO. Pycckuii a3bik u AasbikoBas nunuHocTb. U3, cegbmoe. Mocksa. 2010, crp. 71.
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uwwuwnbin YEpwwph suwynpdwup: Pwnwiht dhwynpubpp dhdjwug Yuw-
wuwlgbnt bW npwtu hwdwlwpg ubpluywgubine fuunhpp (Ggwpwuubph nh-
wnwpydwu Yeunpnund § puwubipnpn nwph uygehg' wwjdwuwynpwsd hdwu-
nwpwuniejwu qupgugdwdp: Uunptwuwpwp duwynpybg nbuwlybn, np pw-
nwjhu fudpbpp unyupwt Yuwwwygyws b hwdwlwpgywd Gu, nppwu, ophuwy,
swpwhjnuwywu Ywnnygubipp: Laqyh W funuph nwuniduwuphpnypniup pwnwjht
dwlwpnwlhg wbnwinfubind pwnhdwunwiht nwownbph Jdwywpnwy' Gqw-
pwuht huwpwynpnigintu £ wpynwd pwnwjht dhwynpubiph tnwppbpwlyhs hwun-
Ywuhoubiph nnipuptipdw, huswytiu twb hdwuwnwihu nwownmbph hwdbdwnwlwu
nwnwuwuhpnyjwu dhongny pwgwhwjnbint pwnhdwuwnp, huswbu twl Yu-
wmwpbnt pwnwnphswihu yepindniegniu: Wu fuunpht jwjiu wunpwunwnd § Ju-
wwpby Lepbpp' wunbind, np hpdwuwnwihu nwownbph hwdwlwpgywsdnipjwdp k
wwjdwuwynpyws pwnhdwuwnh, huswybiu twb ybpghuphu thnthnfuniyejwu puny-
Rp. «hdwuwnwiht nwownh wbunyejwu glfuwynp wunndtu wju &, np pwnhdwuwnp
hwulwuwnt hwdwp wuhpwdbon £ nhnwplb ng pE pwnt wnwudhu, wy
hdwuwnny dhdjwug hbwn Juwwygdws pwnwiht funwipp»?: Quuywsd |tqupwu-
ubpp hpduwlwund hwdwlwpdhp Gu ugdwd wundwu hbw, wjiuniwdbuwjupy
pwquwpehy GU nmwpwlwpdnipniuubpp ubphwdwlwpgwiht hwpwpbpnieyniu-
ubpp ywpwgpnigywu W hwulwgnieiniuubph wwppbpwydwt wbuwuyntupg:
Uwlwju hwply £ ufwwnb, np pninp nbunieyniutbpnd uupwgpynn «pdwu-
wnwjhtu nwou» hwuljwgnieniup ywpnwwynwd £ hdwunwht wuthnihnfuwy,
npu wnlw £ nwownh pninp wunwdubph hdwuwnwihtu Yunnigwdpnid: <nndw-
onud Ywnweunpnybup Leptph Ynndhg wnweowpyywsd pwnhdwuwmwiht nwownp
uwhdwudwdp, nph hwdwdwju wju ubpluwjwunwd £ npwtiu pwnnyubph hwdw-
YJwqu, npnup wwwlwunw Gu nput qunuihwpwlwu nwonh b dhdjwug hbwn
Yuwyws Bu npnowyp hwpwpbpniejwdps:

hdwuwnwiht nwowmbph wbunipjwu qupgqugdwu b hdwunwiht -
wbph nwuwywpgdwu gnpdnd dG& ubpnpnd nwubgwd Sphpp, huswbu uwl
ytpohuhu wbunigjwup hwpnn pwqiwphy [Gguwpwuubp nwuwlwpgnd Gu
hdwuwnwihu nwowbph bpbp hhduwlwu wbuwy' hhdudwsd |Ggwpwunijwu
Uty punniuywsd hdwuwnwiht hwpwpbipniyeyniuubph Gpbp hhduwlwu subpp® wnb-

> Lehrer A. Semantic Fields and Semantic Change. Coyote Papers: Working Papers in
Linguistics. Arizona, 1983.
* Sk'u unyu wnbinnud, te 119:
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uwwugnigjwu (hyponymy), hwlwugnipjuu b hndwugnigjwu Jpw*: Wu nw-
uwwpgnuwip hnnwénd hdwunwihtu wuthnihnfuwyh b hdwunwih hwpwpb-
pniejnuubiph wnwuduwgdwu hwdwnp punpytb) b npwbiu ninnnpnnn swthwuhy,
pwuh np wju htwpwynpnientt £ wwhu wnwuduwgubint pwqdwénin hw-
dwlwng' hpduywd wumpwuwywpguwjunyzjwi Jpw: Nwnduwuhpnyejwu hw-
dwp wnwuduwgpt] Gup M. P. Thhp «Uquuwgpyws Mpndbpbinu» wynbdnwd
Bpynt hwywnhp Yepwwpubph' Mpndbpbnup bW 8nuwhunbph wnwouwfunupbpp,
npnup wnwuduwunw Gu hniquwunigjwdp b wnwybjugnyuu wpnwhwjnntd
Ytpwwnubiph qunuhwpwlwu yshnnpp:

dbpp updwdp npwbu hhdp punnuuting' ginpétiup bp hwubp Mpndb-
ptinuh W Snwyhwbph funupnd gbiphfunn hdwuwwiht nwowbpp Yuglnn pw-
nwjhu dhwynpubph funnyeiniup, husp huwpwynpnieiniu Yunbindh wnwuduwg-
ubint Gpyne Yepwwpubph funupnd hdwuwnwiht wnwugpp: Nwnwuwuhpnigjw
hwdwp Yhpwnyby £ Sninwpghh Ynndhg wnwowpyqws pwuwaslkp’: dbpohuu hp
«Pwnwjhu dnnbwynpndp wnbighwjnd. gpwlwu néh nwnwuwuhpnigyniu»
hnnywénud ginupytunwlwu nbipuinh b pwnhdwuwnwiht nwownbph nwnwiuw-
uppnipjwu hwdwp Yppwnnd b pwuwdsl’ punhdwunwht nuownh funngnip
quwhwuwbint hwdwp.

Jnip. hdwuwnwihtu nwnht ywwnlwunn pwnwiht dhwynpubip

SFLD = *100:
(pwnhdwuwnwihtu nwonh pwnwwwown

funnieyniu, wjunthbin' PH)

Ubpywjwgyws wwpq pwuwdlp eny| b wnwhu ininynuwiht hwpwpbpwy-
gnipjwdp gnyg wnw| hdwuwnwihtu nwowh funniegniup, husp enyp Yuw nwunwd-
Uwuhpynn hwnywdubpnd hwwnynpnabi jnipwpwugnip Yepwwnph funupht pun-
nn2 tiptip hhduwlwu hdwuwnwihtu nwowntipp, hwadupybip nwownh funniejniup b
ytp hwub| Yepwwph funupnud hhduwlwu hdwunmwihu-qunuihwpwywu 9bip-
wmwnpniutipp: Hnipu pbipwé Gpyne pwnhdwuwnwiht nwowntipp Gupwlw Gu
hwibdwwnwlwu Ybpndnypjwu:

* Guo C. The Application of the Semantic Field Theory in College English Vocabulary Instruc-
tion // Chinese Journal of Applied Linguistics, p. 51.

* Goodarzi Z. Lexical Patterning in Poetic Text: Analyzing Literary Style. Web. 2 October
2018 // http://www.pala.ac.uk/uploads/2/5/1/0/25105678/goodarzi2009. pdf.
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Mpndbpbnup funupnd «inwnwwwup» hdnyeh pwnhdwuwnwiht nwownp
Ybpwwph duwynpdwu hwpgnd wnwugpwjht £, nwwnh nwnwuwuhpynn hwwn-
Juénu wyn pwnhdwuinwiht nwownp funniypjuu ybphwunwdt wuhpwdbounne-
pIntu k: Pwgh win, gbiphotunn Gu bwl puwwwwybipubpp: Wuwhuny, ybppne-
onigjwu hwdwp wnwuduwgywsd hwndwdh pwnwihtu dhwynpubiph nunwuw-
uhpnipjwu wpryniupnd nnpu b oplipdbp Bpyne hpduwlwt pdwunwht nuown'
«punpiniu» (hhduwlwunwd wuduwynpywd) b «inwnwwwup»:

Mnbdnd ujnidbunwh wnwugph hwywnwy Ynninwd ubpluwjwunwd £ Sni-
whwntipp: dbpohuhu wnweuwfunuph nunwuwuhpnigjwt wpnyniupnd wnwud-
uwgnby Gup htnlyw| GpYnt hdwuwnwiht nuownbpp' «<nwd» U «puniniu»:

Nwnuwuwuppywd pwnhdwuwnwiht nwawbpp ubplujwunud Gu hbnbyw|
wnnwwyh wnbupny'

Mpmlkpinu Smuyhwnkp

mumuujuiip pumpmi nid

3,47% 4,68% 4,28% 2%

w. toil, pang, powers,

scorn, tyranny, omnipotent,s

mountain fire, snow,

nail, pierce, eat, ubdue,
Sea, Sun, waves peaké,

tear up, mock, supreme,
glaciers, flake, ice

afflict, trample, might,
crystals, earth so;

cloven, misery mighty

rocks, abyss, thinder twilight,
p. torture,
storm, air starts,

whirlwind, winds
hail, hoar frost, eartl

solitude, despair,
pain, agony,

gape, grief
mist, springs,

frost, beams

«Punipjniu» pwnhdwuwnwiht nwownp gliphotunn £ dhdjwug hwywnpynn
Gnpynt Ypwwpubph funupnud: Mpndbipbinup funupnd nwowp ubpyujwund |
4.68% funnigjwdp, 3nwwyhwbph funupnd wiu 4.28% L, husp enyp b wwihu
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Gupwnpb|, np wnbdnw Ypwwpubph qunuithwpwywu, hwulwgnipwihtu opow-
uwlubipp wwwybipbint hwdwp Yupunp Gu punypjut Gplnyputipp:

Mpndbebinuh funupnw «puntentu» pwnhdwunwiht nwowh hdwuwnwhu
wuthnthnfuwyh tywndwdp unnpulwpgynd Bu Bpyne Jwywpnwlubp' «wu-
ontug» - «wuduwynpwd» U «puwdh» - «wwpbipp»: «Uupnius» hdwuwnwihu
fudpnud pungpyywsé pwnwdhwynpubpu wsph Gu pulund skigqnp Yhpwndwdp,
wyupupl' ppwgyby £ hhduwwuwlwihu pdwuwnp: Loqwsd fudpnud pwnwjhu
dhwynpubpp Yppwnjws Gu npwbu hhduwlwu hpwnwpényeniuubph dwu-
uwynnptigdwu |Ggwlwu dhongutip, opnhuwy.

Almighty, had | deigned to share the shame

Of thine ill tyranny, and hung not here

Nailed to this wall of eagle-baffling mountain.

Wu ophuwynwd mountain gnjulwup, Juwwygybiiny «inwnwwwup» pw-
nhdwunwiht nwowh nail pwnwiht dhwynph hbtin, nbnwjuwgund £ wnw-
nwwwup qqunt wwwybipp: Mountain puwwwwybipp unwgb) t eagle-baffling
npnahsp, npp uwunugunid, whwguwgund £ Mpndbptinuh nwnwwwuph Ywy-
nh puwwwwnytipp: <Gnbwpwp, Mpndbpbinuh funupnd puwwwnybp pwnp-
dwuwnwjpt  fudpph Jdhwynpubpp hwunbu Gu quihu npwbu  wnwwwuph
nidquwgdwl, huswybu Uwl wnbnwjuwgdwu dhongubin:

Mpndbpbnup funupnid «wuntugy hdwuwnwihtu fudpnud pungpyywd djniu
dhwynpubipp, Yuwwwygybiny wnwnwwwup wpunwhwjnnn pwnwihtu dhwynp-
ubipph hbw, &bnp Gu pbipnud «lwnwwwup wwwbwnbint dhong» hwdwunbipu-
wnwjhu hdwuwnp.

crystals - pierce

storm - afflict

abyss - afflict

hail - afflict

Fjnipinutiph, thnenplh, wunninh, Yupynunh dhengny hpwgnpdynud £
Mpndbebnup fuwpwquunup:

«Uuduwynpqwd» hdwuwwihtu funwdpp bu pungpynd £ Gpynt unnpu-
Ywpgwyht fundp' «pouwdh» W «wwpbpp»: Nwnwuwuppdnn  hwndwsdnud
«@2uwdh» hdwuwnwiht fudpnd puniejwu Gpunypubpp W wwpbppubpp Yw-
wuwlygywsd Bu «tnwnwwwuph wwwndwn» hdwuwnwihu fudph dhwynpubph htw'
suwynnpbiny «gqnpdnpn. - gnpdnnnipjntu» hdwuwnwiht Yuwp.

The crawling glaciers pierce me with the spears
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Of their moon-freezing crystals, the bright chains

Eat with their burning cold into my bones.

Wu ophuwynd glaciers puwwwwnybpp Mpndbpbnuh hwlwnwynpnu £
hdwuwnwjht Yww unbindtbiny nmwnwwwuph ywwnbwn hwunhuwgnn pierce pw-
Jh htwn: Puwwwwnybpu wuduwynpyws £ ounphpy hdwuwnwiht nwpwnd dwpn-
Ywiht hwunwuh2 wpwnwhwjnnn crawling npnosh:

Ophuwynd punigjw djnw Gplnypep (crystals) Yphpwnyby £ npwbu tnwi-
owup wwwbwnbint dhong, npu wnwyb] wwwnybpwynp £ nupdbp «puntgntu»
pwnhdwuwnwihu nwaowh dbYy wy Jhwynph' moon-freezing npnosh sunphpy:

Pwuwnnptt Mpndbebinuph  funupnud  «punienu»  hdwuwnwiht  nwwnh
hdwuwnwihtu fudpbpp «lwnwwwup» hdwuwnwiht nwownh dhwynpubph hbwn
dhwuht Yw'd uwunugund Bu Mpndbipbnuh nwnwwwuph swip, Yw'd hwu-
ntu tu quihu npwtiu Mpndbebinuht wnwwwup wwwndwnnn dhong: Lwdw-
wnbipunwihtu dwutuwynpbignd £ unwund Mpndbpbnup nwnwwwupp' uwwu-
nbny wju nmwnwwnn YEpwwph unbinddwun:

«Swnbipp» hdwunwiht fudpnd dhwynpubpp unyuwbiu wuduwynpywd
Gu: dbpohuutiphu Mpndtiptinup nhdnd W Yng £ wund wnbuub hp nwnwwwu-
pp: Mwwybipynd & Ybpwwph deungeyniup: Unyu hdwuwnwiht fudpnd dhwynp-
ubipp Ywplnp nbp nwbu Mpndbebinuh dnwwnwugnipniuutph b dGynuwgdwu
wwwlybph unbnddwu hwdwp:

Unwugph hwlwnwy Ynndnd ubpyuywund £ Snuwyhnbph YEpwwpp:
dbpohuhu funupnud «puntgyntt» pwnhdwuwnwiht nwownu pungpynd £ udwuw-
why Ywd dhbunyu pwnwiphu Jdhwynpubpp, vwlwiu wnwppbp b hwdw-
wbpunwiht hdwuwnubpp: Geb Mpndbibnup funupnid puniejwu Gplnyubpp
«inwnwwwup» hdwuwnwiht nwownh hbn dhwuht unbndnwd Gu Mpndbebinup
mwnwwwuph ywwybpp, wwyw 3nwyhwnbph funupnid «puniejniu» pwnhdwu-
wnwjht nwownh dhwynpubpp &binp Gu pbpnd «nidghtu», «uwuwnpl» hwdw-
wbpunwiht  pdwuwnubpp' wu Yepw wwwhndbnd Yuw funuph  dhlunyu
hwundwdnid gtipphotunn «nid» pwnhdwuwnwihtu nwowh htiwn, ophuwy.

Victory! Victory! Feel’st thou not, O world,

The earthquake of his chariot thundering up

Olympus?

Ophuwynud wnlw k pungniu pwnhdwuwnwihtu nwownh bpbip dhwynp’
world, earthquake, thundering: World gqnjulwuu wuduwynpqwd t, npny wju
dninbund £ Mpndbtinup funupnid «inwpbipp» hdwuwnwht fudpht: Wuniwdb-
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uwjuhy, Gpynt funupbpnd wluhwjun £ pwnbph npuunpwéd hwdwnbpunwihtu
hdwuwnubph wnwppbipnyeniup: Uu ophuwynud world gnjuljwup ubplywjwgywsd
E npwbiu hwnpwuwyh dwpwnwlwnpu (chariot) pungnpynn whpnye, huy «punt-
[IntU» pwnhdwuwmwihu nwowh djnw dhwynpubipp hwnpwuwyp funphpnwugnn
dwpunwlwnph nidp wwwnybipnn dhongutip Gu: Unbndynid t jnipwhwunnty wu-
nhdwuwlwnpguwiht Yuw.

Jupiter = victory = chariot = thundering = earthquake

3nwyhwbp = hwnpwuwl = dJupnwlwnp = npnunwgnn = Gpypwownd

Ubpywjwgyws hwugnygh gifuwdbplnud Snwwypwbpu t, nph hwnpw-
uwyp Yywynud b funphpnwugnud Gu wotuwphp b wotuwphp dwu Yugdnn dwp-
wnwlwnpp: Punejwu tpynt Gplnyputipp tywuwnnuw Gu hwnepwuwyh Jwpnw-
Ywnph hgnpnieyntup, nidp wwwnybpbiniu:

Wuwhuny, Snwyhwntiph funupnd «punienitu» pwnhdwuwnwiht nwownu
wnwugpwjhu nbp £ fuwnnud YGpwwph ndp wwwnybpbine wbuwuyniupg:
Nwnwuwuppynn hwndwdnd pwunhdwuwnwihtu nwownh dhwynpubipp &binp Gu
pbpnwd BpYynt hwdwwnbpunwihu hdwuwnn' «pnuwuinypywu dwpduwynpnuwd» b
«uwuwnynipniu»: Gpynt nbwpnid k| pwnhdwuwnwiht nwowmh dhwynpubipp dn-
wbunw Gu dhlunyu funupnd gbiphotunn nid pwnhdwuwnwihu nwownht' unbn-
otiiny Snwwyhwibph ndp funphpnuwugnn Gpywwnybpp:

Thwnwnpybup dhlunyu' earth pwnh Yhpwnniginiup Gpyne Yepwwpubiph
funupnud.

Mpndbpbind

No change, no pause, no hope! Yet | endure.

| ask the Earth, have not the mountains felt?

Bnuwyhilbip’

And from the flower-inwoven soil divine

Ye all-triumphant harmonies arise,

As dew from earth under the twilight stars

Mpndtiebnuph funupnuwd Earth W mountain punigjwu wwppbipt wuduw-
Yynpywd bu: Ubuwfununigyudp nhdbing punyejwt wuduwynpdwsd wnwppbpht’
Mpndbpbinuu wpwnwhwjwnnu £ guyp, huswbiu bwl pnnnpp' ninnywd ns Jhwju
Snwhwbphtu, wyl ny pouwdh YGpwwpubpht: Punyejwu wwppbpp (Earth,
mountain) Uwwuwnnw 5u Mpndbbinup dEYnwwgdwu wwwnybph unbnddwup:
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3nwyhwbph funupnd dhlunyu earth pwnp «punyeniu» pwnhdwuwnwihu
nwownh dinw dhwynph (twilight stars) htiw dhwuht Juwnwpnid £ hwnpwuwyh
wwwnlbpwynpdwu gnpdwnnyp, huy soil punyejwu wwppp' hwnpwlwu ubp-
nwotwynipjwt nbnwjuwgdwu gnpéwnnypep: Wuwhuny, «punyenitu» hdwu-
wnwjhtu nwwh dhwynpubpp nyjw) nbwpnd twwuwnnd Bu ny pE guwyh Ywd
nwnwwwuph, wj| hwnpwuwyh ywwnybpp unbndbnu U nbnwjuwgubiniu:

Wuwhuny, «Uquwwgpywd Mpndbebnu» wynbdnwd Gpynt Yepwwnpubph
unbinddwu gnpénud wnwugpwjhu & «punteyntu» pwnhdwuwnwjhtu nwownh nbpp:
Ywuwwpyws hwdbdwnwywu puunyejniuhg wyuhwyn £, np dhlunyu pwnp-
dwuwnwiht nwownp Yepwwnpubph funupnud ubpyuwjwunad £ wmwppbp h)dwunwhu
hpwgnwutpny.

w. Mpndbptnup wnwotwlunupnd wju, Ywwwygybiny «inwnwwwup»
hdwunwht nwowh hbwn, bwywuwnd £ Yepwwph nwnwwwuph wywwnbwn-
ubiph, wwjdwuubph L ndquniyEwt wwwnybpdwup: Legulwu ppwgnd k
unwund uwb Yepwwph' dhwyuwy |hubne gqugnnniginiup: bdwuwnwihu nwsy-
wh dhwynpubipp bwb bwywuwnn Gu Yepwwph pnnnph wpnwhwjundwup:

p. Snwhwnbiph wnwouwfunupnid dhlunyu nwownh pwnwiht dhwynpubinu
hpwgunw Gu «nidghu», «uwuwnply» hwpwuowuwlwhu hdwuwmubpp' «nud»
hdwuwnwjht nwowh dhwynpubiph hbn hwdwygnigjwdp: Leqquywu hpwgnid
GU unwgtb| Yepwwph hofuwuwwnbiugnienitup, thwnwdnnuyejniup, hupuwyuwnw-
hniejniup:

THE CHARACTER CREATING FUNCTION OF THE LEXICAL FIELD “NATURE”
IN P. B. SHELLEY’S “PROMETHEUS UNBOUND”

HAYK HAMBARDZUMYAN

The present article applies the concepts of the lexical field theory in
studying the process of character creation in poetry. It considers the lexical fields
of two characters in P. B. Shelley’s "Prometheus unbound" - Prometheus and
Jupiter. Two representative parts of their speeches have been selected for the
survey revealing the lexical field "nature" as the densest one in both speeches,
which is indicative of the field's significance for the depiction of the two characters.
The further study aims at substantiating the claim that the same lexical field
functions divergently in the speeches of the opposite characters.

Key words - lexical field, density, character, depiction, nature, Pro-
metheus, poetry.



«Punipyniu» hdwuwnwihtu nwownh pwnwihtu dhwynpubiph Yepwwpwuwnbnd gnpdwn... 101

OBPA30O0BPA3YIOLAA ®YHKUNA NEKCUYECKOIO NONA «MPUPOLA» B
«OCBOBOMAEHHOM NPOMETEE» M. b. LUEJUIN

AIK AMBAPLYMSIH

TeopeTnyeckoii ocHOBOIl HacToALLell CTaTbu ABNAETCA KOHLENUMA Teopuu
NEKCMYECKOro MosiA 1 ero ponan B MpoLecce co3faHuA Xy[oMecTBeHHOro obpasa B
Mo3TUYECKOM Mpov3BefeHun. B cTatbe pacmaTpuBatOTCA NEKCUYECKUe MOonA ABYyX
obpasos B "OcBoboxpgeHHom [Npometee” [1. b. Wennu, MNpometea n KOnutepa. Ona
uccnefoBaHuA Obinu BblfeneHbl [Ba penpeseHTaTUBHbIX pparmeHTa U3 peueit
AaHHbIX nepcoHamell. B pesynbtate nekcuyeckoe none «npupopa» OKasblBaeTcsA
CamMbIM MMOTHBIM U 3HAYMMbIM ANA UX onucauuA. [lanbHelillee uccnepfoBaHue
MOATBEPMHAAET MAEI0 O TOM, YTO OfHO U TO KE NEKCUYECKOe none AeiicTByeT no-
pasHOMy B peyax pasfnyHbIX NepCoHameii.

Knroyesbie cnoBa - nekcvueckoe none, NiIoTHOCTb, 0bpas, co3faHue, Npu-
poaa, lMpomeTeii, noasus.



